




COFFRET ”AMIS DES OISEAUX”

- ”Friends of birds” kit -

N’oublions pas nos amis les oiseaux! Ce joli coffret en forme
de maison d’oiseaux contient: un abreuvoir de métal à remplir
d’eau fraîche, un support en spirale pour présenter morceaux de
pain ou de pomme à leur gourmandise et de la nourriture pour
aider les oiseaux à passer l’hiver. Il vous reste à vous émerveiller
de leur ballet gourmand.

Let’s not forget our friends the birds! This beautiful kit shaped like
a bird house contains: A metal birdbath to be filled with fresh
water, a spiralled support to put bread or apples and other foods to
help the birds get through winter. You can now marvel at their daily
feeding routine.

Nouveau

- New -

21 x 16 x 22 cm - 0,520 kg

REFERENCE: 2841

Qui c’est qui mange les pucerons, les chenilles, les larves,
ennemis de nos potagers et de nos jardins?

Mais oui, nos amis les oiseaux…

Pour eux, Sophie a édité un bain à suspendre
et un abreuvoir à poser. Remplissez-les d’eau fraîche

et amusez-vous du ballet gracieux des consommateurs assoiffés.

Who is it that eats the aphids, caterpillars and larvae - the enemies of our
kitchen gardens and our gardens? Of course, our friends the birds! For
them, Sophie has produced one hanging bath and one watering trough.
Fill them with water and take pleasure in the ballet performed by the
thirsty visitors.

L E S  A M I S  D U  P O T A G E R
- Friends of kitchen garden -
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LE BAIN DES OISEAUX

- Bird bath -

Qui a pensé à la toilette des
oiseaux? C’est leur robe de
plumes que nous allons soigner
avec cette large vasque de
métal à suspendre avec les
chaînettes fournies, au balcon ou
à une branche. Un peu d’eau
suffit pour donner à un coin du
jardin une inattendue poésie…

Who thinks about bird washing
facilities? It is their feathered
coats that will be cared for with
this large metal bath to hang on
a balcony or on a branch. Just a little water is enough to give a
corner of your garden unexpected frivolity.

Ø 31 - 0,685 kg

REFERENCE: 5720

H: 18 cm - 0,105 kg

REFERENCE: 5700

LA SUSPENSION SPIRALE

- Spiralled hanger -

A quoi peut bien servir ce support?
Suspendu à une branche, il vous
permettra de présenter morceaux
de pain ou de pommes aux oiseaux.
Les amis des oiseaux les plus enthou-
siastes y disposeront de la laine brute
pour aider les oiseaux à construire
leur nid.

What could this hanger’s use be? Suspended from a branch, it
will enable you to offer bits of bread or bits of apples to birds. The
more enthusiastic bird lovers will put raw wool on it to help the
birds build their nests.

Nouveau

- New -

LE PETIT ABREUVOIR

- Small trough -

Vous n’avez pas d’excuse. Ce petit abreuvoir pour oiseau
trouve sa place sur les plus petits balcons, les jardins les plus
menus… Sa réserve d’eau contient 350 ml du rafraîchissant
breuvage si recherché…

You have no excuses! This small watering trough for birds can be
placed on the tiniest balcony or in a miniscule garden. Its reservoir
holds 350 ml of the sought after refreshing beverage.
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Ø 31 x 28 cm - 0,136 kg

REFERENCE: 5730



Cette ruche est l’exacte reproduction d’un modèle ancien.
Une fois le toit enlevé, à l’intérieur, point de cadre pour les
abeilles mais plutôt un large espace où ranger le disgra-
cieux tuyau d’arrosage ou les petits outils du jardin.
Achetez-en 1, 2 ou 3 et créez au sommet de la petite butte
au fonds du jardin une ambiance champêtre.

This hive is an exact reproduction of an older model. Once the
roof is off, there are no honeycombs for the bees; rather, there is a
large space to store hoses and small gardening tools. Buy 1, 2 or
3 and create a country style atmosphere on the top of the little
hill in the back of your garden.

Nouveau

- New -

62 x 64 x 90cm - 14 kg

REFERENCE: 9200

LA RUCHE

- The hive -

Le potager de Sophie en Provence était structuré
en carrés de plessis en noisetier, s’inspirant

des potagers médiévaux. Beaucoup souhaitaient
organiser leur potager de la même manière.
Sophie a donc fait développer ses propres kits

de carrés de noisetiers.

Inspirée d’un modèle authentique et ancien, sa ruche
ménage un espace de rangement charmant dans tous les jardins.

Sophie’s kitchen garden in Provence was structured with Square Woven
Hazel Beds, inspired by medieval kitchen gardens. Many people wanted to
organize their kitchen garden in the same way. For that reason, Sophie
developed her own Square Woven Hazel Bed kits. Inspired by an authentic
old-fashioned model, her hive is a storage space that is charming in all gardens.

S t r u c t u r e s  d ’ e x t é r i e u r
- Outdoor Structures -
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CARRÉ DE PLESSIS EN NOISETIER

- Square woven hazel beds -

Voir aussi pg 7 / See also p. 7

La technique du plessis vient du Moyen Age. Le terme plessis vient
du vieux français plesser, qui signifie tresser. Les paysans et les
moines pratiquaient la culture dans ces ”carreaux” afin que les maladies
se propagent moins vite d’une espèce à l’autre. Autre avantage non
négligeable du plessis : la terre est moins basse pour le jardinier!

Avec le kit ”Carrés en Plessis de Noisetier”, Secrets du Potager invite chaque jardinier à créer dans son jardin
un ou plusieurs de ces carrés en mettant à leur disposition tous les éléments nécessaires. Chaque boite contient:
4 flancs en noisetier de 120 cm de long et 25 cm de haut, 4 pieds en acacia de 50 cm, à enfoncer dans le sol,
une bâche plastique pour former le fond et retenir la terre à hauteur des flancs, 16 vis.

The woven technique comes from the Middle Ages. Known as plessis in French, the term comes from the old French word
plesser, meaning to weave.  Peasants and monks grew plants in these ”squares” so that diseases spread less rapidly from
one species to another. Another considerable advantage of the raised woven beds: the soil is not as low down for the gardener!
With the ”Square Woven Hazel Beds” kit, Secrets du Potager invites all gardeners to create one or more of these square
beds in their garden by providing all the necessary elements.Each box contains: 4 woven hazel panels measuring 120 cm

long and 25 cm high, 4 acacia posts measuring 50 cm, to be sunk into the ground. Acacia is a wood that is very rich
in tannins and virtually rot-proof, a plastic tarpaulin to form the base of the bed and retain the soil at panel level
and 16 screws.Nouveau

- New -

120 x 120 x 25 cm - 10 kg

REFERENCE: 9100
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Cette colonne rappelle les obélisques des beaux jardins à l’anglaise. Ces structures de bois qui
rythment avec élégance les jardins et potagers de nos amis anglais ont inspiré à Sophie ce meuble
qui offre pas moins de 5 niveaux. Utilisées en paire, elles n’ont pas leur pareil pour rythmer avec
élégance un couloir ou une entrée, ou structurer un espace.

This column brings to mind the obelisks in beautiful English-style gardens. These wooden structures
follow the elegant rhythm of our English friends’ gardens and kitchen gardens. They are what inspired
Sophie to design this rack that has no less than 5 shelves. Used in pairs, they are without equal in
rhyming with elegance in a hallway or an entryway or to structure a space.

OBELISQUE D’INTÉRIEUR

- Indoor obelisk -

Nouveau

- New -

50 x 50 x 218 cm - 9 kg

REFERENCE: 9340

Le confort de l’intérieur se prolonge vers le jardin.
Et le jardin entre dans nos maisons. Sophie est fière
de vous présenter sa première collection de meubles :

table ”potagère”, étagères à 3, 5 et 6 niveaux,
échelle à plantes ou meuble pour ranger les couverts.

Légers, patinés à l’ancienne en un gris facile à intégrer,
ces meubles inventifs ont tout pour réussir…

Indoor comfort extends out to the garden. And the garden enters our
homes. Sophie is proud to present to you her first furniture collection:
”Kitchen garden” table, racks with 3, 5 and 6 shelves, ladders for plants or
a flatware chest. Light, with an old-fashioned grey patina, this imaginative
furniture has everything to be a success.

M e u b l e s  d ’ i n t é r i e u r
- Indoor Furniture -
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ETAGÈRE 5 OU 6 NIVEAUX

- 5 or 6-shelf rack -

Et pourquoi pas offrir la praticité de l’étagère 3 niveaux avec un peu plus d’ambition? Voulez-vous 5 ou 6 niveaux? Patinées
en gris à l’ancienne ces étagères gagnent en hauteur sans perdre en élégance.

Why not offer the 3-shelf rack’s practicality with a bit more ambition? Would you like 5 or 6 shelves? With their old-fashioned grey patina
these racks gain in height without losing any of their elegance.

83 x 40 x 195 cm - 12 kg

REFERENCE: 9360

ÉTAGÈRE 3 NIVEAUX

- Three-level rack -

De l’élégance et du sens pratique en toutes choses. Voilà ce
qu’a voulu Sophie en créant cette étagère. Les flancs repliables
et les étagères amovibles permettent de la ranger en un
minimum d’espace. Une fois déployée, elle offre 3 larges
niveaux. Sa couleur grise patinée à l’ancienne s’intègrera à
toutes les ambiances. Disposée en paires, l’effet est encore
plus réussi!

Elegance and practicality in all things. That is what Sophie’s
goal was in designing this rack. Fold-back sides and removable
shelves enable easy storage in a minimum of space. Once set up, it
offers 3 large shelves. Its grey old-fashioned patina will adapt to
any atmosphere. Set in pairs, the effect is even more successful!

Nouveau

- New -
Nouveau

- New -

83 x 40 x 110 cm - 8 kg

REFERENCE: 9320

83 x 40 x 163 cm - 10 kg

REFERENCE: 9330



LA GRANDE ECHELLE À PLANTES

- Large plant ladder -

Mais comment ranger joliment jardinières, boutures et les multiples pots où s’épanouissent vos plantations? Sur cette
”échelle” à plantes! En bois gris, patiné à l’ancienne, elle déploie 3 niveaux de présentation. Que vous l’utilisiez en jardin
d’intérieur ou sur le balcon, vous aurez plaisir à contempler vos pots enfin sagement rangés.

But how can you nicely display planters, cuttings and all the pots where your plants grow? On this plant ”ladder”! Made out of
grey wood with old-fashioned patina, this ladder encompasses 3 presentation levels. Whether you use it in your indoors garden or
on your balcony, you will have great pleasure while contemplating beautifully displayed pots.

Nouveau

- New -

122 x 53 x 90 cm - 10 kg

REFERENCE: 9300
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Nouveau

- New -

Sophie vous évite une corvée. Emmener d’un
geste les couverts sur la terrasse, les ranger
une fois la vaisselle faite, les protéger de la
poussière en ajoutant une touche de charme
à son intérieur : ce petit meuble fait tout cela
très bien! Equipé d’une partie vitrée montée
sur charnières, l’intérieur révèle 4 séparations.
Les couverts seront bien couverts!

Sophie bails you out of a load of work. Bringing
the flatware out onto the terrace, putting it
away once the dishes are done, protecting it from dust while adding a charming touch to the inside:
this small chest does it all very well! Having a hinged glass lid, the inside has four separations. The
flatware will be well covered!

52 x 36 x 20 cm - 4 kg

REFERENCE: 9350

LE MEUBLE RANGE COUVERTS

- Flatware chest  -

Avoir à portée de mains aromatiques, tomates cerise, légumes frais et croquants. Pouvoir les
soigner sans se baisser. Les récolter aisément le moment venu…  Sophie a inventé un jardin
potager miniature, qui trouvera sa place dans toutes les cuisines, vérandas, balcons ou terrasses.
Cette table ”potagère a toutes les qualités. Robuste, bien campée sur ses 4 pieds, et surtout à la
hauteur idéale de 80 cm, elle propose à vos talents de jardiniers un bac de métal de 1m 20 de
longueur, 20 cm de largeur et 20 cm de profondeur. Pour faciliter semis et récolte, poser ses
outils, un plateau coulissant. Et pour ranger terreau, pots et accessoires, une tablette basse.

Always have aromatic plants, cherry tomatoes and fresh, crispy vegetables on hand. Be able to take
care of plants without having to bend down. Enjoy easy harvesting when the appropriate time comes...
Sophie has invented a miniature kitchen garden that will find its place in any and all kitchens, verandas,
balconies or terraces. This kitchen garden table has many qualities. Sturdy, strong with its four legs,
and most importantly, at an ideal height of 90 cm, it offers your gardening talents a metal bin 1.2 m
long, 20 cm wide and 20 cm deep. To make planting and harvesting easier, or to have a handy place
to place tools, it has a sliding tray. And for storing potting soil, pots and accessories, it also has a shelf

near the bottom.

LA TABLE POTAGÈRE

- The kitchen garden table -

Nouveau

- New -
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120 x 40 x 80 - 15 kg

REFERENCE: 9310



VOUS SOUHAITEZ PROPOSER DES ARTICLES SECRETS DU POTAGER
DANS VOTRE POINT DE VENTE?

Nous souhaitons construire des relations à long terme, avec des partenaires sérieux et motivés.
Nous voulons que nos gammes s’épanouissent dans un environnement relevant, qualitatif, élégant et raffiné.

Contactez-nous au +32 2 779 42 19,  ou par fax au +32 2 779 42 20,
ou par e-mail à sophie.baudechon@secrets-du-potager.com

DO YOU WISH TO OFFER SECRETS DU POTAGER ARTICLES IN YOUR SALES OUTLET(S)?

We want to build long-term relationships with serious, motivated partners.
We expect our product range to be displayed in a quality environment that is relevant, elegant and refined.

Contact us on +32 2 779 42 19, by fax on +32 2 779 42 20
or by e-mail at sophie.baudechon@secrets-du-potager.com

D I S T R I B U T I O N E T A D M I N I S T R AT I O N -  D I S T R I B U T I O N A N D A D M I N I S T R A T I O N

Chaussée de Louvain - Leuvensesteenweg, 326 Hall I  |  B-1932 Sint Stevens Woluwé (Belgique)  

Tél. +32 2 779 42 19  |  Fax. +32 2 779 42 20

www.secrets-du-potager.com




